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Модул а – основе старогрчког језика
ОПИС КУРСА 
Овај почетни курс грчког језика има за циљ да упозна студенте са основама атичког дијалекта IV и V века пре Хр., који представља језгро каснијег 'заједничког' грчког језика (κοινὴ διάλεκτος) те тако и грчког језика византијског периода. Током интензивног тронедељног курса студенти ће стећи функционално знање грчке фонологије, морфологије, синтаксе и речника, које ће им омогућити да читају једноставније или прилагођене књижевне текстове и припремити их за модул Б). Поред овладавања основама стандардне граматике старогрчког језика, студенти ће добити основне информације и о историји грчког језика те о најзначајнијим променама које је претрпео од класичног до византијског периода. Kурс ће сe састојаће се од предавања и вежби. Активно студентско учешће очекује се првенствено на вежбама, за које је предвиђено да се студенти унапред припремају путем домаћих задатака.  Ови ће укључивати меморисање граматичких облика и речи, припремно читање, превођење текстова и разне врсте вежбања. 
Не очекује се претходно знање грчког језика.
Курс се одржава на српском језику. Број студената: 12-24. Трајање: 60 часова предавања (2 х 2 часа дневно, 5 дана у недељи, 3 недеље), 15 часова вежби (1 час дневно). Курс се окончава израдом завршног теста. Успешни студенти добијају дипломе о похађању модула А. 
Предаваче ће одредити Програмски комитет школе. 
Термин курса: фебруар 2016. године. 

МОДУЛ Б – ОСНОВЕ ВИЗАНТИЈСКОГ ГРЧКОГ ЈЕЗИКА
ОПИС КУРСА 

Курс предвиђа најпре једну недељу понављања и утврђивања градива из модула А. Следи двонедељни курс византијског грчког језика, са циљем да полазнике, који су претходно стекли основна знања из старогрчке граматике (модул А), упути у самостално читање оригиналних византијских текстова написаних на тзв. којни (κοινὴ διάλεκτος), и да их уједно припреми за читање сложенијих текстова (модул Ц). Курс би био започет предавањем о византијској којни, која је обухватала прилично широк спектар текстова и језичких нивоа (књижевни, административни, говорни, итд.). Биће неопходно и предавање о изговору грчког језика током византисјког периода, који ће током курса бити увежбаван. Језгро курса чинили би часови на којима би се читали, преводили на српски и тумачили пажљиво одабрани текстови, као што су списи Константина Порфирогенита, хронике, егзегетски и хагиографски списи, дипломатички текстови.  Ти часови били би допуњени са неколико предавања чији би циљ био контекстуализација прочитаних текстова. 
Очекује се претходно знање старогрчког језика. 
Курс се одржава на српском језику. Број студената: 12-24. Трајање: 60 часова предавања (2 х 2 часа дневно, 5 дана у недељи, 3 недеље), 15 часова вежби и поподневних предавања (1 час дневно). Курс се окончава израдом завршног теста. Успешни студенти добијају дипломе о похађању модула Б. 

Предаваче ће одредити Програмски комитет школе. 
Термин курса: фебруар 2017. године. 
модул ц – Београдска летња школа 
византијског грчког језика и цивилизације 

Module C - Belgrade Summer School
of Byzantine Greek Language and Civilization

Course description

The Belgrade Summer School of Byzantine Language and Civilization aims to provide students of Byzantine Studies and neighboring fields with the opportunity to gain experience with texts written in different registers of Byzantine Greek, from its “atticizing” to vernacular variants. For this purpose, participants will read, under the guidance of language instructors, selected Byzantine texts from a broad range of genres, linguistic registers and cultural realms. Afternoon lectures contextualize the readings within a broader historical framework; weekend excursions aim to bring students in contact with material remains of Byzantine culture in Serbia. The course concludes with an examination (translation of a text from the school’s reading list, questions on the contents of the afternoon lectures), which participants must pass in order to obtain a certificate from the school.

Participants are expected to possess knowledge of Ancient Greek that enables them to translate sophisticated texts with the help of a dictionary. All candidates are required to take and pass a diagnostic test as a condition for acceptance into the program. The test consists of a translation of a brief koine-Greek text into English. 

The program has international character and is mainly focused to attract students of Danube and East-European countries. The language of the program is English. The suggested number of students is 12-24. Successful students will receive a diploma on attendance. 

The lecturers will be appointed after a consultation at the Program Committee, selected from the candidates from Austria (Vienna), Serbia (Belgrade) or/and a third country. 
draft of the program (for August/September 2017 – dates TBA)

Sunday: Arrival, welcome party

Week 1: Early and Middle Byzantium (300–1204)

Monday

9.00–12.00: Introductions, logistics, presentation and discussion of the course program

12.00–14.00: Lunch break

14.00–14.30: Outlook on Week 1

14.30–18.00: Study period

Tuesday

8.30–10.00, 10.30–12.00: Reading class: Eusebius, Vita Constantini
12.00–14.00: Lunch break

14.00–15.30: Lecture: The foundation of Constantinople and the Christianization of the Empire

16.00–18.00: Study period

Wednesday

8.30–10.00, 10.30–12.00: Reading class: John Moschos, Pratum spirituale
12.00–14.00: Lunch break

14.00–15.30: Lecture: Early Byzantine monasticism
16.00–18.00: Study period
Thursday

8.30–10.00, 10.30–12.00: Reading class: Theophanes Confessor, Chronicle
12.00–14.00: Lunch break

14.00–15.30: Lecture: The iconoclast controversy
16.00–18.00: Study period 

Friday

8.30–10.00, 10.30–12.00: Reading class: Timarion
12.00–14.00: Lunch break

14.00–15.30: Lecture: The middle Byzantine court

16.00–16.30: Outlook on Week 2

16.30–18.00: Study period

Weekend: Excursions: Caričin Grad, monasteries/churches

Week 2: Late Byzantium (1204–1453)

Monday

8.30–10.00, 10.30–12.00: Reading class: Short chronicles and documentary texts
12.00–14.00: Lunch break

14.00–15.30: Lecture: Byzantium returns to Constantinople

16.00–18.00: Study period

Tuesday

8.30–10.00, 10.30–12.00: Reading class: John Kantakouzenos, Histories
12.00–14.00: Lunch break

14.00–15.30: Lecture: Byzantium in the fourteenth century

16.00–18.00: Study period

Wednesday

8.30–10.00, 10.30–12.00: Reading class: Silvestros Syropoulos, Memoirs

12.00–14.00: Lunch break

14.00–15.30: Lecture: The Council of Ferrara-Florence
16.00–18.00: Study period
Thursday

8.30–10.00, 10.30–12.00: Reading class: Laments on the Fall of Constantinople
12.00–14.00: Lunch break

14.00–15.30: Lecture: The fall of Constantinople

16.00–18.00: Summary retrospective and preview of examination
Friday

Guided as well as independent preparation of examination

Saturday
Morning: Examination
Evening: Farewell party

Sunday 

Departure
